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(Актове, приети по силата на Договора за ЕС)

АКТОВЕ, ПРИЕТИ ПО СИЛАТА НА ДЯЛ V ОТ ДОГОВОРА ЗА ЕС

РЕШЕНИЕ 2008/922/ОВППС НА СЪВЕТА

от 8 декември 2008 година

за изпълнение на Обща позиция 2004/161/ОВППС за подновяване на ограничителните мерки
срещу Зимбабве

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ,

като взе предвид Обща позиция 2004/161/ОВППС на Съвета (1),
и по-специално член 6 от нея във връзка с член 23, параграф 2
от Договора за Европейския съюз,

като има предвид, че:

(1) С Обща позиция 2004/161/ОВППС Съветът прие мерки
по-конкретно за препятстване влизането или транзитното
преминаване през територията на държавите-членки,
както и за замразяване на средствата и икономическите
ресурси на членове на правителството на Зимбабве и на
физическите или юридическите лица, образувания или
организации, свързани с тях, а така също и на други
физически или юридически лица, включени в списъка в
приложението към горепосочената обща позиция, чиито
дейности сериозно нарушават демокрацията, зачитането
на правата на човека и на принципите на правовата
държава в Зимбабве.

(2) В резултат на организираните и извършени от властите на
Зимбабве актове на насилие по време на кампанията за
президентски избори през 2008 г. Съветът реши да
добави някои други лица и образувания в списъка,
даден в приложението към Обща позиция
2004/161/ОВППС, чрез приемане на 22 юли 2008 г.
на Решение 2008/605/ОВППС (2).

(3) Съветът реши също така да подсили ограничителните
мерки по отношение на забраната за влизане или

транзитно преминаване през територията на държавите-
членки на физическите лица, изброени в приложението
към Обща позиция 2004/161/ОВППС, чрез приемане на
31 юли 2008 г. на Обща позиция 2008/632/ОВППС (3).

(4) Поради продължаването на актовете на насилие, органи­
зирани и извършвани от властите на Зимбабве, както и
поради продължителното препятстване на изпълнението
на политическото споразумение, подписано на
15 септември 2008 г., е уместно да се добавят някои
лица в списъка, даден в приложението към Обща
позиция 2004/161/ОВППС.

(5) В същото време не са налице повече причини едно лице
да продължава да фигурира в списъка, даден в прило­
жението към Обща позиция 2004/161/ОВППС.

(6) Следователно е уместно да се преразгледа приложението
към Обща позиция 2004/161/ОВППС,

РЕШИ:

Член 1

1. Лицата, фигуриращи в приложение I към настоящото
решение, се добавят към списъка, съдържащ се в приложението
към Обща позиция 2004/161/ОВППС.

2. Лицата, фигуриращи в приложение II към настоящото
решение, се заличават от списъка, съдържащ се в приложението
към Обща позиция 2004/161/ОВППС.
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Член 2

Настоящото решение поражда действие от датата на приемането му.

Член 3

Настоящото решение се публикува в Официален вестник на Европейския съюз.

Съставено в Брюксел на 8 декември 2008 година.

За Съвета

Председател
B. KOUCHNER
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ПРИЛОЖЕНИЕ I

Лица, посочени в член 1, параграф 1

173. Newton Kachepa Депутат от избирателен район Mudzi North, пряко свързан с терора, налаган преди
и след изборите

174. Майор Kairo (известен още
като Cairo) Mhandu

Член на Националната армия на Зимбабве (ZNA), пряко свързан с терора, налаган
преди и след изборите

175. Бригаден генерал Sibusio
Bussie Moyo

Член на Националната армия на Зимбабве (ZNA), пряко свързан с терора, налаган
преди и след изборите

176. Бригаден генерал Richard
Ruwodo

Повишен на 12 август в ранг генерал-майор (пенсиониран), бивш изпълняващ
длъжността постоянен заместник секретар на Министерството на отбраната и
пряко свързан с терора, налаган преди и след изборите

177. Misheck Nyawani Суперинтендант (пенсиониран), пряко свързан с терора, налаган преди и след
изборите

178. Columbus Mudonhi Помощник полицейски инспектор в Националната полиция на Зимбабве (ZRP),
пряко свързан с терора, налаган преди и след изборите

179. Isaac Mumba Суперинтендант, пряко свързан с терора, налаган преди и след изборите

180. Martin Kwainona Заместник директор на полицията, пряко свързан с терора, налаган преди и след
изборите

181. Paul Mudzvova Сержант, пряко свързан с терора, налаган преди и след изборите

182. Martin Dinha Губернатор на провинция Mashonaland Central

183. Faber Chidarikire Губернатор на провинция Mashonaland West

ПРИЛОЖЕНИЕ II

Лица, посочени в член 1, параграф 2

45. Makoni, Simbarashe Заместник генерален секретар на Политбюро на ZANU PF, отговарящ за икономи­
ческите въпроси (бивш министър на финансите), роден на 22.3.1950 г.

Член на Политбюро и в качеството си на такъв тясно свързан с правителството и
неговата политика.
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